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Szépirodalmi, tiírsmlalmi, közgazdasági , ipar-kereskedelmi és nevelészeti hetilap. 

T O B B E G Y L E T K Ö Z L Ö N Y E . 

Kus/eg mint klimatikus hely. 
Mi különös, hogy Kőszeg lakosa csak az ujabb 

időben ismerte fel egész je lentőségükben városa 
klimatikus e lőnyei t . Miut az emberiség bölcső ko-
rában a természet vezette , v a g y a véletlen taní-
totta raeir a tehetetlen embert a különböző tár-
gyak mind he lyesebb fölhasználására, u g v kapunk 
mi most az alkalmon, hogy amit a természet 
nyújt, ahhoz forduljunk és attól várjuk — lega-
lább részben — reményeink m e g v a l ó s u l á s á t ! M á -
sok, még koronázott fők is rámutattak mindig . 
N a g y Lajos királyunk nejéről, Erzsébetről mond-
ják, hogy Kőszegen igen szeretett tartózkodni, s 
hogy ilyenkor a Kanig in-szolö dombtetején állott 
pompás királyi nyaralójában lakott. A z idegen 
a tavasz beálltával , v a g y nyáron, ma is idejön hol 
rövidebb, hol hosszabb tartózkodásra, végre lete-
lepedik itt á l landóan. Miért 'i Krzi becsét gyönyörű , 
egészséges v idékünknek, alkalma>ak egészségére 
ózongazdag levegőnk, szé lvédte völgyeink, a az 
erdős kegyek lejtői ; gyönyörűsége t talál a nyári 
regg kel lemeiben : a harinatcsep alatt görnyedező 
fűszál üdeségén, a hegyi patak fecsegésén s a dalos 
madár vig danáján. Miránk, akik itt vagyunk , 
mindez a mindennapiság sziliével bír, talán azért 
nem méltattuk eddig kel lő f igyelemre ; talán azért 
nem ismertük iol napjainkig annak valódi horderejét. 
A szükség végre megtanított arra, miként kelljen 
városuuk ezen természeti kincseit anyagi javunkra 
kiaknáznunk. Tettre kész uri emberek hetekkel 
ezelőtt értekezletre gyűl tek össze, hogy egy körül-
belöl kész terv fölött, mely Kőszeg városának mint 

kl imatikus helynek ismertetését, s az idegen forga-
lom e lőmozdítását czé lozná , vé leményt mondjanak. 
Meg is egyeztek a módozatokban, csak a kivitelt 
hátráltatja a pénz, e g y csekély összeg, melynek 
összegyűjtésében épen azok a léhák, akiknek érde-
két a mozga lom első sorban van hivatva e lőmoz-
dítani. 

E mozgalommal lényegi leg azonos a l'asvár-
tneyi/1'i Turista-egyesüli tervbe vett akcziöja, mely-
nek jó hatását szintén városunk, de a vidék is 
érezné. E g y e l ő r e K ő s z e g, Kohoncz, Német -Sz t . -
Mihály, Szalunak, Pinkafő , Felső-Lövő, Borostyán-
kő és Léka a kitűzött helvek, melyeken a neve-
zett egyesü le t a lka lmas nyári lakásokról, a ven-
déglökben megfele lő minőségű és olcsó é le lmezés-
ről, a szabadban hideg fürdőkről stb. szándékozik 
gondoskodni , hogy tagjai netaláni elcsigázott, tes-
tüket kellő mozgás által edzhessék és a természet 
kel lemeit é lvezhessék ; vagv üdülést keresve, a ma-
guk és családjuk számára a nyári hónapok alatt 

a hegyek hűvösebb légkörében a lkalmas tartózko-
dási helyet ta lá lhassanak. 

Kétségen kívül álló dolog, hogy amidőn a 
„ vas vármegyei turista-egyesület* az ő tagjainak kí-
vánalmait és szükséglete i t ily humánus gondolko-
zás-móddal iparkodik kielégíteni, evvel egyúttal 
városunk és vidékének szel lemi és anyagi érdeke-
ire nem csekély befolyást fog gyakorolni . Készen 
létbe kell tehát he lyezkednünk , s ha elérkezik a 
c se l ekvés ideje, a derék egyesüle tnek kezet nyújt-
va, munkára kel luünk. N e m szóval jóltartani, ha-
nem minden lehetővel az ügyei , mely egyút ta l a 
mienk is, elő kell hogy mozdítsuk. 

De amidőn ezt tesszük, kár volna a korábban 
keletkezett mozgalmat cserben h a g y n u n k , amattól 
a támogatást megvonnunk. Hiszen egyik a más ikát 
egészít i ki ; egyik is, a másik is egy és ugyana/ .on 
czél után törekszik, csakhogy más -más uion. Mind-
egyik az idevaló kirándulások és az itten való 
nyári tartózkodást készíti e lő a/, idegennek; csak-
hogy az egyik , a turista-egyesület , csupán csak a 
kebelébe fölvett tagoknak, inig a másik, a helyi 
bizottság, a távollakónak, a külföldinek figyelmét 
is fölhívja áldott vidékünkre. Azért, amennyiben 
az idegen-forgalom előmozdítását czélzó e l ő l e g e s 
teendők foganatosítására nem volna e l egendő az 
e czélra eddig jegyzet t pénzösszeg , jól tennének 
vagyonosabb lakostársaink, ha a tnég h iányzó 
8 0 — 1 0 0 forintot a maguk körében összegyűjtenék 
és a jó ügynek fölajánlanák. Mert ki tegyen, ki 
á ldozzon valamit jövőnk érdekében, ha ők nem, 
kiknek az tehetségében áll, s a kiknek — ha va-
lakinek — első sorban áll érdekében valami üd-
vösnek, hasznosnak a kezdeményezése , ha mind-

járt áldozatok árán is. N e jajgassanak hát, ha-
nem segítsenek — magukon. „Segí ts magadon s az 
Isten is megsegí t !" 

A „ v a s v á r m e g y e i t u r i s t a - e g y e -
s ü l é t " vezérférfiait pedig előre is szivböl üdvö-
zöljük, é s bizto^itjuk, hogy őket a megindí tandó 
mozgalom élén szívesen látjuk s a terv kivitele 
a lkalmával örömmel fogadjuk falaink között . 

TÁRCZA. 
Történeti vázlat. 

M u t a t v á n y . W i t t i n g e r A n t a l u n k „ K e s z e g v á r o s * é s k ö r -

n y é k e " c z i m ü m ü v é b ő l . 

( I I . ) A m o n d o t t hó ] 8 - k á n K ő s z e g m e l l e t t k e l t 
I I I - d i k E n d r é n e k egy p a r a n c s a , me ly a r r ó l t a n ú s -
k o d i k , hogy a k i r á ly s z e m é l y e s e n v e z e t e t t a h ű t l e n 
N é m e u U j v á r i a k e l l en h a d a t , s l io^y ő i t t m e g f o r -
d u l t . H a l n i a u t á n ( 1 3 0 1 ) a N e m e t - U j v á r i t e s t v é r e k 
m e g i n t c sak u r a i l e sznek K ő s z e g n e k , a k i k e z u t á n is 
e g y r e z a v a r o g n a k , p u s z t í t a n a k ; s z e g é n y t , g a z d a g o t , s 
m e g t e m p l o m o k a t is k i r a b o l n a k . K á r o l y R ó b e r t k i r á l y 
s e m b í r t v e l ő k , u g y h o g y m e g f é k e z é s ü k r e A l b e r t ( m o s t 
m á r n é m e t c s á s z á r ) t á m o g a t á s á t k e l l e t t i g é n y b e v e n n i e . 
K ö c s k i S á n d o r , a k i rá ly h ű e m b e r e , K ő s z e g e t egy i/ .ben 
e l v e t t e u g y a n t ö l ő k , d e u g y l á t s s i k cs.ik r ö v i d i d ő r e , 
m e r t a v ^ c s a p á s t ez é s K a n i z s a i L ő r i n c z c s a k 1 3 2 7 - b e n 
m e r t e a g a r á z d a o a l a d r a , a m i k o r negv e r ő s v á r á t : 
S á r v á r t , N e m e t - U j v á r t s k é t ( a l s ó és fe lső) K ő s z e g v á r á t 
t ő l e ö r ö k r e e l v e t t é k , a c s a l á d f e j é t I I . J á n o s t p e d i g a 
k i r á l y i r á n t i e i i g e d e l m e s s . - g r e s z o r í t o t t á k . K ő s z e g e t m o s t 
m * r , t a l á n a z é r t , m e r t h a t á r h e l y volt A u s z t r i a f e l é , a 
k i r á ly s a j á t u r a l m a a l á vesz i , l a k o s s á g á t s z a p o r í t j a , 
s z a b a d a l m a i t m e g e r ő s í t i é s u j , n e v e z e s s k i v á l t s á g o k k a l 
a j á n d é k o r / . a m e g ( 1 3 1 1 - é s 1 3 2 8 b a n ) . É - ez. i d ő p o n t t ó l 
Jugvu indul s z e b b j ö v ő n e k , ölt i g a z á n vá ros i j e l l e g e t e 
n e l y . A s o k á e l v e z e t t b é k e i d e j e a l a t t a n y a g i l a g g y a r a -
p o d i k . a s z o r g a l m a s k e r e s k e d ő és i p a r ü z ő p o l g á r o k jó-
l é t e e g y r e f o k o / ó d i k . K i r á l y i b i r t o k K ő s z e g Nagy L * j o s 
k i r á l y u n k i d e j é b m i is , a k i n e j é v e l e g v ü t t t ö b b s z ö r 
t a r t ó z k o d i k fa ln i k ö z ö t t e s ( 1 3 5 3 , 1 3 6 3 , 1 3 « 6 es 1 3 7 0 - b e n ) 

u j a b b k i v á l t s á g o k k a l l á t j a el p o l g i r a i t . M e g f o r d u l itt 
1 3 8 7 v é g é v e l C s e h o r s z á g b ó l j ö v e t az e l ő b b i e k v e j e , é s 
k é s ő b b i k i r á l y , Z s i g m o n d , a k i a z o n b a n p a z a r a d a k o z ó 
l é t é r e m á r n é h á n y év m ú l v a G. i ray Aliklót é s u t ó d a i n a k 
a d j a a v á r o s t c s e r e k é p e n . Az. u j f ö l d e s u r a k a z u t á n , h a b á r 
s z e r e t e t ü k n e k is n e m egy t a n ú j e l é t a d á k , s o k s z o r h á b o r -
g a t j á k , z s a r o l j á k a l a k o s o k a t , a k ik a z o n b a n ( l4<>7-ben) 
v é d e l e m r e t a l á l n a k e l l e n ö k a k i r á l y n á l . A l b e r t k i r á l y 
1 4 3 9 - b e n a I t o z g o n y i c s a l á d n a k j u t t a t j a K ő - z e g e t , s 
n e j e , E r z s é b e t , b i z t o s í t a n i a k a r v á n f i á n a k a t r ó n t , a 
V i > e g r á d r ó l e l o r z o t t azt . k o r o n á n k i \ i i l K ő s z e g e t S o p r o n -
na l s m á s s z o m s z é d h e l y e k k e l e g y ü f e le i l o g o s i t o t t a 
F r i g y e s c s á s z á r n a k . De U l á s z l ó j u t v á n a k i r á l y i s z é k r e , 
a h e l y z e t m e g v á l t o z o t t . K ő s z e g i s m é t m a g y a r kéz.re 
ke r i i l t , s az t 1 4 4 1 - b e n a k i r á l y I ' a l ó c z y S i m o n n a k és 
Ö u t h i O r s z á g M i h á l y n a k a d o m á n y o z z a , k ik f e n n t a r t j á k 
é s m e g e r ő s í t i k a G a r a v c - a l á d s z a b a d a l o m l e v e l é t , d e 
c s a k röv id i dőn á t m a r a d n a k u r a i a v á r o s n a k . V i s s z a -
szál l a O a r a y a k r a . 1 4 4 6 - b e n F r i g y e s r ó m a i k i r á l y fö lh<sz -
n á l v a az o r s z á g b a n t á m a d t z a v a r t , a zon ü r i igv a l a t t , 
hogy Q . i r a y L á s z l ó , K ő s z e g u r a , m e g t á m a d t a S o p r o n t , 
F r i g y e s b i r t o k á t , a v á r o s t e l f o g l a l j a , é s a n n a k 8 0 po l -
g á r á t , á l l í t ó l a g m i n t r a b l ó k a t , m i n d e n k i h a l l g i t á s n é K ü l 
f e l a k a s z t a t ja. A rá k ő v e t k e z ő é v b e n ( 1 4 4 6 - b a n ) a z o n b a n 
m á r k i b é k ü l t a v á r o s s a l s hogy h ű s é g é t m a g á n a k biz-
to s í t s a : m e g e r ő s í t i a s z a b a d a l m a i t é s u j c z i m e r t a d o -
m á n y o z n e k i . 1 5 5 4 n o v e m b e r 2 8 - á n a hős H u n y a d i 
J á n o s i dőzö t t K ő s z e g e n , t n e ' y a k k o r a l i g volt m á r F r i -
gy es b i r t o k á b a n . E z t lá t sz ik b i z o n y í t a n i V . L á s z l ó m a g v a r 
k i r á l y n a k egy 1 4 5 5 - b e n k i a d o t t k i v á l t s á g l e v e l e is. m e l y 
s z e r i n t G a r a y L á s z l ó , min t m á r 1 3 9 3 - e s 1 4 0 6 - b a n őse i 
is j o g o s i l v á k , z s i d ó k a t t e l e p í t h e t e t t le a v á r o s b a n . D e 
m á r 1 5 5 9 - b e n i s m é t F r i g y e s az u r K ő s z e g e n . 1 4 6 1 - b e n 
a K o z g n n y i n k t e s z n e k k í s é r l e t e t K ő » z e g visa a s z e r z é s é r e . 
mely m i n t m á r e l ő b b l á t t u k — e g \ k o r e c s a l á d b í r -

• i n í ~ » 

t o k á t k é p e z t e . A z o n b a n c s í k M i i ) a* k i r á l y n a k s i k e r ü l t 
l a z t 1 4 8 2 v e g e v e i F r i g y e s t ő l v i s s z a f o g l a l n i a , a m i k o r 
a z u t á n a n e m e s k i r á l y a s z e n v e d e t t k a r a k é r t 1 4 8 3 . é v i 
j a n . 2 5 en K ő s z e g e n kel t l eve léve l a v á r o s s z a b a d a l m a i t 
i negwrős í t é s p o l g á r a i t öt. r v r o iz a d ó t ó l f ö l m e n t é . Máty á s 
k i r á l y a h a g y o m á n y sze r in t a k k o r itt 1 f r t é r t k i r á l y i 

: l a k o m á i c s a p o t t . H a l á l a u t á n C s o l n o k i A l b e r t a l v á r n a g y 
1 4 9 0 - b e i i m i n d e n k é n y s z e r í t ő ok n é l k ü l K ő s z e g e t á t a d j a 
M i k s a c s á s z í r n a k , k inek a / t a k ö z t e es I I U l á s z l ó 
m a g y a r k i r á l y k ö z ö t t az. o r s z á g t u d t a é s b e l e e g y e z é s e 
n é l k ü l l é t r e j ö t t b é k e s z e r z ő d é s á l l a n d ó a n b i z t o s í t o t t a . 
K ő - z ' g m o s t i n i t f é l sz .ázid ' i . i át ( 1 4 9 1 - i 5 l 1 6 4 9 - i g ) 
A u s z t r i á h o z vol t c s a t o l v a é s c sak e g y h á z i l i g t a r t o z o t t 

| t o v á b b r a is a g y ő r i p ü s p ö k j o g h a t ó s á g a a l á . 

A m o h á c s i v é s z n a p u t m a k i r á l y á t ( I I . L a j o s ) 
v e s z í t e t t e n e m z e t p á r t o k r a s z a k a d v á n , e g y s z e r r e k e t t ő t 
e m e l t S z e n t L - t v á n t r ó n j á r a : Z i p o l y a J I I M S m a g v a r f ő -
u r a t e s F e r d i n ind o s z t r á k f ö l i e r c z e g e t . M i k o r Z á p o l y a 
i dőve l f e n y e g e t v e l a t t á Ügyé t , v é g ' l f t k s é g e b e n S z o ' i m a n 
t o r o k C s á s z á r s e g é l y é h e z f o r d u l t , a k i 1 5 2 9 t a v a s z á n 2 0 0 
e z e r n y i h a d d a l B é c s n e k i r á n y z o t t i n j á b a n H u d á t , V i s e -
g r á d o t . E t z i e r g a m o t , K o m a r o m o t , T a t á i , G y ő r t k ö n n y ű 
s z e r r e l m o g v é v é n , a m a g y a r h a t á r m e n t e b o n e g e s / 
K ő s z e g i g t ű z z e l - v a s s a l p u s z t í t o m . A v á r o s ez a l k a l o m m a l 
m e g c s a k a Z i p o l y a p á r t j á n l e v ő s z o m b a t h e l y i e k z a k l a -
t á s a i n a k s a p r ó b b t á m a d i s a i n a k voit k i t é v e , s a t ö r ö k 
m e g s z á l l á s t k i k e r ü l t e . D J m á r h á r o m é v v e i k é s ő b b e n , 
1 5 3 2 t a v a s z á n , 3 0 0 e z e r n y i r o p p a n t s e r e g g e l é s g \ f l l o -
v e s z n é p p e l u j a b b a n B e c s n e k v e t e ú t j á t a t ő r ö k , s m o s t 
6 0 e / .er e m b e r r e l K ő s z e g r e is vet «tte s z e m é t . C s a k h o g y 
e v á r o s f e l t a r t ó z t a t t a őt d i a d a l m e n e t é b e n , é s hősi v é d e l -
m é v e l c s o r b á t e j t e t t a t ö r ö k f e g y v e r e d e n . E « i d ő b e n 
J u r i s i c s M t k l ó s vrdt K ő s j r - g k ' p i t i n v a . a k i a \ á r t 
é s váriMt z á l o g k e p e i i bi:*tn F e r d i n á n d ki. i l y i ó l , s h> i 
II p o ' g i r o ^ o n kivii l In- l ián\ e z e r t nen - k ü K a s s z o w n v a l . 1 . • •• • t , , ,p i 

E I ö l i z e t é s i á t - : 
évre 4 frt. F é l é v r e 2 frt. Nöj jvedévre I frt. 

ligi/f* nxám ára ÍO kr. 
Előfizetési pen/ek es reclatr.átiók H kiadóhivatalhoz iFeigl (íyuls* 

intéz, endők. 

Sxtrkexztöaéyl iroda: a t á b l a h á z i s k o l a - u t c z ú r é s z é b e n . 

( S z e r k e s z t ő v e l é r t e k e z h e t n i d . e. I 1 — 12. és d. u . 1 — 2 - i g . ) 

Kiadói iroda : v á r o s k ö r 8 1 . sz . a n v o m d á b a n . 

K é i i r a t o k . levelek * «i»yéb szerként. " ' - k>'»/.lnwíavnk « 
keMZtSsághex iiitóz.andők ; m i ndon "rt^kört esti)(-

M e g j e l e n i k m i n d e n "*. 

Hirdetések jutdmjas rfraa 



A sorozó bizottság, i l l e t ékes he lyrő l ve t t é r t e s í t é s 
xzfi i i i t a köverkező s o r r e n d b e n fog m ű k ö d n i : M á r e z i u 8 

hóban Kőszeg sz. k i r . v á r o s b a n veszi k e z d e t e t ti 
rozás, és e l t a r t 1. és 2 - á n ; t o v á b b á 3 - t ó l 6- ig u 

k ő s z e g i j á r á s b a n , 8 - tó l 13- ig a k i s - c z e | | j 
15-től 20- ig a s á r v á r i , 22 - tő l 27 - ig a v a s v á r i 

tői 31-ig és á p r i l i s 1- töl 2- ig a k ő r ra e n d i j á ! 
r á sb in, azu tán 8 - á tó l 12-ig K ö v e i d e n , 14-től 19- ig 
F e h ő - E ő r ő n, 21- tó l 2 2 - i g S z o m b a t h e l y e n és 
23 - tó l 27- ig a „ s z o m b a t h e I y i j á r á s b a n fog 
időzni a bizot tság. A S z t . - Q o t t h a r d i éa m . - s z o m -
bat i j á r á s b a n a 48. gy . -ez r . so rozó-b izo t t ságu fog m ű k ö d n i 
és ped ig urnott M á r c z i u a 1 . — 8 - i g , u t ó b b i b a n 10-től 
17-ig. A f ő u t ó á l l i t á s V a s v á n n e g y e egész te rü l , . , 
l é r e nézve á p i i I i s 28 - r a van k i t ű z v e . 

— Közutak befa8itása. A m e g y e i a l i s p á n i b iva . 
tal i n t é z k e d e t t , hogy m i u t á n a k ö z u t a k n a k f á k k a l való 
beü l t e t é se némely he lyen n e h é z k e s e n fo ly ik , a főazolga. 
b í rák az e l m ú l t ké t év ü l t e t v é n y e i t v i z sgá l j ák meg és 
r " n d é l j e k el az ü l t e t é s f o l y t a t á s á t , hogy az a szabály-
r e n d e l e t b e n m e g h a t á r o z o t t időre ( 1 8 9 2 - r e ) befejezést 
n y e r j e n . 

— Hazikereszt es sonkacsont. H o g y Sámson a 

f i l i sz teusoknt egy s z a m á r c s o n t t a l is képes volt leverni 
azt t u d j u k a ókori b ibl iából , d e hogy a kuk l ip red ikác iúk i a 
ha j ló asszonyi nye lve t e g y sonkac- ion t ta l le lehessen 
győzni , a r r a csak mos t l e g ú j a b b a n j ö t t vo lna rá a házas-
élet k i m e r í t h e t e t l e n bö lc se l e t ében m é g m i i d i g nein elég-
gé tudós vi iág. Mer t , m in t s zem - és f ü l t a n ú k á l l í t j ák , 
egy helybel i t i sz tes p o l g á r t á r s u n k , a k iné l mel les leg 
s / ó lva nem c s a k , hogy az i p a r n e m p a n g (há la isten), 
de a mint lá t sz ik , az ész s o m , — kis h i j a , hogy fel 
nem t a l á l t a egy Íz le tes s o n k a c s o n t a l a k j á b a n az oly so-
k i k ál tal f á j d a l m a s a n n é l k ü l ö z ö t t „ l e g j o b b ház i sze r t " a 
„ház i ke res / . ; " - az a s szony i c s ö r f o l é s e l l en , s csau 
azon múl t , hogy a n e v e z e t e s s o n k a r é s z mio lő t t haszná l -
va lett volna, valami r o s z a k a r ó á l t a l i m m i r v isazaker i t -
i ie te t lenül e l t ü n t e t t e t e k . Á m mive! t i sz te l t hősünk e hé-
zagosan m a r a d t t a l á l m á n y á n a k e s e t l e g t i sz te l t o lvasóink 
közt is a k a d h a t E d i s o n j a , a k i n e k a l k a l o m a d t á n cél-
sze rűségé t s i k e r ü l e u d k i p r ó b á l n i egy j a v í t o t t k iadás-
ban, a z é r t hadd á l l j on i t t a n n a k t ö r t é n e t e . V á r o s u n k f en t 
e m l í t e t t t i sz te l t p o l g á r a a jól végze t t nap i t e e n d ő k f á -
r a d a l m a i k i p i h e u é a é r e , m i n t m á s h a l a n d ó is s z o k t a , 
„ h é b e - h ó b i b e t e k i n t a b o r i v ó b a " , hol j ó t á r s a s á g b a n bi-
zony nem is c soda , ha az e m b e r o l y k o r m é l y e b b e n is 
be lenéz a k a n c a ó b a , s e n n e k f o l y t á n nem a n n y i r a t á n a 
t e r , m in t az idő f o g a l m á v a l nem j ő t i s / . t ába s az ó r a -
m u t a t ó s z á m á t k ö n n y e n e l v é t i ; miből a n a g y o b b d i f fe -
r e n c i á k o t t h o n t á m a d n a k k ö z t e « f e l e sége köz t , u t ó b b i 
részéről o r k á n s z e r ü s zóz iva t a r k é p é b e n , v i l l ámok és c sa t -
t a n á s o k ka i , m e l y e k e n végül még i s fog a f é r j r é s zé rő l i 
azep ígé re t ek v i l l á m h á r í t ó j a : hogy t ö b b é n e m m a r a d e l , 
s ha t ö r t é n e t e s e n még i s , a t a k a r o d o m legvégső h a t á r -
időül es t i 10 ó ra t ű z e t i k k i , m e l y n é l t o v á b b . s o h a 
t ö b b é . " S nem á l luuk j ó t a r r ó l , hogy e z u t á n m á r igy 
n e i le t t volna; m e r t h ő s ü n k ez erőa e l h a t á r o z á s u l m e n t 
a mű i t hét végze tes e s t é j é n a vendég lőbe , hol s z o k a t -
latiul k e d e l y e s , j ó t á r s a a á g j ö t t össze , m e l y n e k k ö r é b e n 
vígan és é sz réve t l en r e p ü l t e k a p e r c e k , az ó rák el-
a n n y i r a , hogy az idő m á r k é s ő r e j á r t s senk i sem gon-
dolt a h a z a m e n e t e l r e ; d e h á t hogy is, m ikor é p e n a leg-
kedvesebb t á rgy ró l , a nők rő l fo lyik h a n g u l a t o s e s z m e -
csere , m e l y b e n kiki a s a j á t f e l e ségé t i g y e k s z i k , j ó o lda-
lairól b e m u t a t v a d icsőí teni , s m á r kedé lye s p o l g á r t á r -
sunk cicerói a j k k a l é p p e n d i c s h y m n u s z b a a k a r t kezden i 

ha j adonna l és legénynyel a zsarnok c«áazár h a t a l m á v a l 
s ikeresen s z e m b e s z á l l Az os t rom l e f o g á s á t a város i 
l evé l t á rban őrzött e g y k o r ú német kéz i ra t n y o m á n i r j u k 
le, lehe tő leg hű f o r d í t á s b a n . 

Kőszeg ostroma 1532. évi augusztus havában. 
Az örökké való Itten megtartja a hívőket. .-lí Isten 

nevében A,nen. ,-ls 1532-ik esztendőnek augusztus ötödik, 
tuaz Ma, 'ie Mvis (Huri Boldogatszony) napján, mely 
akkor hit főre esett, egy hatalmas török sereg vonult föl 
Kőszeg elé. A felvonulás ugyanezen hétfőn rette kezdetét 
ét tartott péntekig. Alatta a kőszegiek naponkint kivonultak 
a magyar-külvároson át a marhavtisártérre egész a (iyön-
gyösig a török elé, amikor is gyakran csetepatéztak rele. 

Ekközben egy uj selyemzászló lengett a páros falán 
kődarabok és sipok mellett s onnan a leg>Urekasabban lőttek 
az ellenségre. Öe már fenteken reggel a Kőhegy-szőlő körüli 
mezőn sátrakat lehetett látni, Hírül adatott a városn ik, 
hogy a török o/ászár egész hadi nép'vel maga fog támadni. 
E hirre mindkét külváros házait, különösen a sánczárok 
körül állókat, a kapitány ur (Jurisies) ftarancsára felgyúj-
tották és elégették, min a török cstíszár nem kéréssé csodál-
kozott és vizsgáltatta: mely részről eredt legyen a tűz. 
Szombaton reggel tzázezer törők sátrát lehetett látni a város 
körült magaslatokon egészen a felső-ház tetejéig, nem külön-
Iten minden sik téren éi zej-zúgban. E napon állította föl 
a török ágyúit a szőlőhegyeken és az alább eső sik tereken 
a vár- és városra irányítva azohtí. és töretni kezdett. A 
ra következő vasárnap, azaz augusztus Xl-én egész nap-
hosszat oly iszonyú lövöldözés folyt egyrészt „ törökök, 
másrészt pelig a rfr és a város között, mintha összeros-
kadni akart volna az ég és „ föld. A lövöldözés még hét-

K«* n városi Irtéltárhan I.-*ő k.vinu ueriiftt a váróiban 
volt: 1000 fírfl, ltHM) „fi i t g , p r l I l e k . 

főn (12-én) is eltartott. De az ezután jövő kedden (13-án) 
a török rohamra indult és éjjel-nappal egyfolytában lövetett. 
XVIIII ilyen rohamot intézett a ráros ellen, mégis közölök 

Iesak VlIII-et hatolmasaltlwd ; de (Istené legyen a dicsőség) 
| egy sem sikerült. Erre a török a körfalak aláaknázásához 
' fogott, hogy azokat puskaporral fölvesse. Három helyen sí-
' került is munkája, de a hol a törökök aláástak, ott a kő-

szegiek, legtöbbször elienásással, meghiúsították az ellenség 
szándékát, elűzték és magukkal hozák a városim annak 
szerszámait. Mindamellett ' mégis sikerült a töröknek, egy 
aknát szétrobbantani, mire a fal Itt ölnyi hosszúságban 
összeomlott. Az igy támadt résen át azután a török nagy 
csoptrtokhan letörni készült. De Isten erőt adott „ kőszegiek-
nek, kik lövéseikkel visszaűzték a törököt, s fát, földdel 
megtöltött hordókat helyeztek a rés elé. E roham másfél 
óráig tirtott, s alatta a török császár maga is, Ibrahim 
basával és királyunk követségével a szőlőhegyen mit, látni 
a kar von, miként düledeznek a falak, törnek ie azokon át 
emberei es bánnak el a keresztényekkel. Azonban Isten meg-
oltalmazta a kőszegiek, t. A törökök mégegyszer, csomagokba 
kot,itt rozst cel, akarták a sánczárkokat betemetni, de mit 
sem végezhettek, mert erős tüzelésnek róttak kitéve. Ezen-
kívül a törökök tevéken, lomk és szekerek segítségéreI fa-
hwilmkat hordtak össze a sánczárkokba s a fal magasságát 
túlhaladó három halomirakták. De a kőszegiek éjjel 
lyukakat törtek a fai,kon, s ezeken át kénnel, szurokkal 
es faggyúval töltött hordókat löktek a fa rakások közé; a 
hordókat azután meggyújtok és a falakon át tüzes ké-
" '*'l'»'ít d'foak- ki, hogy a fa tűzet fogjon és gyor-
san elégjen. \f,dőn a törökök ezt látták, nagyon megijedtek 
es a Juh „In,ok segítségével sem holtak végezni. Hanem el-
csüggedtek, és vtgre augusztus A ' A T / / . napján délután 
r»Y rohamot, é*t XXVHl. napján korá frggel a török 
császár legfelsőié, porancsára 11 legerősebb és leghatalmasabb 

rohamot intézték a váro< ellen, mely roham délutáni egy 
óráig eltartott, s mely alatt néhány török zászlókkal a fa-
lakra jutott; de a keresztények Isten erejével négy zászlót 
elvettek tőlök, őket. pedig a falakon leöldösték, megverték és 
leszúrták (igy). 

Mikor a török a keresztényeket ilyen félelmet nem 
ismerő, erősszirüeknek találta, nagyon is elcsüggedt, s miután 
egész hadával XX V napon át feküdt Kőszeg előtt, állat 
és ember éhezett és aggságoskodott, nem is akart tovább 
maradni, hanem, mielőtt még először csak serege szine-jarát 
vinné, hód éat,4 fogadott és békét kötött, azután még két 
napon át egész a harmadikig I,ékében elvonult. Ami fölött 
a kőszegiek az Isten kegyelméből o Legfelsőid,el örvendeztek 
és Istennek dicséretet és hálát mondottak. 

ldejegyezvék a dicső várúr neve, valamint plébános, 
hiró és hadnagyok, a kik akkor, mikor a török Kőszeget 
ostromolta, léteztek, negyed mesterek és parancsnokok voltak. 
Xevezetesen : 

vár iira Jurisies Miklós ur, lovag, ő felsége a 
romai király tanácsosa, Szent• Vid és Kőszeg kapitánya. 
Ezen ur ezután at ő Kőszegen véghez vitt őszinte, becsületes 
cselekedete miatt bárói rangra emeltetett. 

9 
Alts Mihály plébános ur, sértetlen maradt. 

Rempel István, városbíró, egyik karján meglövetett. 

A tizenkét tanácsos 

Xegyed mesterek 
Erdős IMI 
Kerszner János 
liedőes Miklós 
Ledenr Mátyás 

mind a négy agyonlövetett a falon, 

i 1 i 11 

Helyi és vidéki hirek. 
- Uj tanar. Ő méltósága a p a n n o n b a ' m i f ő a p á t 

ur a kőszegi g imnáz iumná l halálozás f o l y t á n megüre se -
detc t anár i á l lasra B ó d i s s Ju sz t in J á n o s b e n e d e k - r e n d ü 
á ldozá r és ok i . főg imnáz iumi t a n á r u r a t k ü l d t e ki . A 
nevezet t t a n á r a mul t évben G y ő r ö t t s az idén a pan-
nonhalmi tan á rképző- t an fo lyamban m ű k ö d ö l t . S z ü l e t e t t 
186X evi november 18-án T ü r j é n , Z a l a m e g y é b e n . Ben -
czéanek 1881. j u l i u s 31 -en öl tözöt t , á l d o z ó p a p p á p e d i g 
1887. j u l i u s 6-án szen te l t e te t t . 

- E renyd i j o d a í t é l é s é A Kőszegen szü l e t e t t j ó 
e r k ö l c s i , f 'erjhezinenő polgár- Ianyok részére a lapí to t t 
L a c > II e r féle a l ap kétszáz forintos d i j it az idén 
U o r a Terezuek i te l te oda a városi p l é b á n i á n m u l t va-
sárnapon öss/.eüít keze lő -b i / " l t*ág . 

- A „Konkordia dalos-egyesület* mu la t sága j övő 
szombaton , e ho 15-én lesz meg ta r tva s m i n t h a l l j u k , 
sokan is készü lnék a r r a , ami te rmesze tea is, hiszen ez 
az e g y e t l e n idei nyi lvános m u l a t s á g . De k ü l ö n b e n 
is igen é r d e k e s lesz az es té ly . P o h l k a r m e s t e r ur fogja 
ez a lka lommal először a kar t vezetni , ak i rő l t u d j u k , 
.ogy az ő s z a k a v a t o t t vezetése a la t t csak szépet p rodu-
kálnak. Az u j r endező pedig igen buzgón m ű k ö d i k , hogy 
i d a l o k a t k ö v e t ő t á i i czmula t ság jol s ike rü l jön és kedé-
lyes legyen. E r d e k e t az is, hogy e da les te lyon Mar tony 
Lász ló t an í t ónak egy sze rzeményé t fog ják e lőadni , m e l y -
ről a / t ha l l j uk , hogy igen s ikerü l t . Megzenés í te t te u g y a -
nis J 'etőti ily cz imü k ö l t e m é n y é t : „ H a férfi vagy, légy 
f é rd" , me lye t l ' oh l u r nagy gondda l t an í to t t be. E/. 
a .Kálómmal a b i l b á z u j bér lő je r e m é l h e t ő l e g i gyekezn i 
fog. hogy a közönség bizalmát k i é r d e m e l j e , a m i igen 
k í v á n a t o s les / , m e r t a bálli ízi v e n d e g l ő s ö k k e l edd ig nem 
igen voltunk m e g e l é g e d v e . 

— Helyi turista-egyesület. A magyarországi Kár-
pátegylet vasmegyei osztálya Kőszegen , es m á s m e g y e i 
vá rosokban helyi t u r i s t a - e g y e s ü l e t e k e t fog a l a k í t a n i , me-
lyek a r r a . 'esznek h i v a t v a , hogy az osztá ly és az a n y a -
egyesüle t czé l ja i ' i smer te tve minél több t a g o t l o b o r -
z a n a k . 

— Közgyűlés. A „kő.izegi p o l g á r i k ö r " e / i d e i 
r e n d e s közgyűlésé t f. é. t eb rua r hó l ö - á n d é l u t á n 3 
ó rakor fogja m e g t a r t a n i . F ő t á r g y a i : t i s z t ú j í t á s , s z á m a -
dás és kö l t sége lő i rányza t b e m u t a t á s a . 

— Nyári lakok. Mind t ö b b e n t u d a k o z ó d n a k a 
lőv.irosból s az o r szág , sőt a szomszéd A u s z t r i a m á s 
vidékéről , helyi v iszonyainkról és r e n d e l n e k félévi ( m á -
j u s — o k t ó b e r ) l a k á s o k a t . Egy p a r c sa lád vég leges le te le -
pedés czé l j í bó l háza t vet t itt , m á s o k l a k á s o k a t bé r e l t ek 
hasonló czélból . Ez ö r v e n d e t e s do lgokró l k ö z e l e b b k i m e -
r í tően fogunk re fe rá ln i . 

— „Kőszeg varosa njs környéké*. E m u n k á n a k 
I I I . füze te , m a g y a r es n é m e t n y e l v e n , m o s t van s a j t ó 
a la t t . Megrende léseke t még mindig e l fogad a sze rző , W i t-
t i n g e r A n t a l , t a n í t ó , k ihez az előf izetési p é n z ( m i n d 
a négy füze t á r a l f r t 6 0 kr . ) is b e k ü l d e n d ő . 

— Időjárás F a l b j ó s l a t á b a n e h ó n a p r a ké t k r i t i k u s 
napot h e l y e z e t t k i l á t á s b a : ö t ö d i k é t é s h u s z a d i k á t . A z 
e l ső re nézve nem egészen t e l j e s e d e t t be a j ó s l a t a , iner t 
a k r i t i k u s idő c sak 6 - á n e s t e köszön tö t t be n á l u n k or-
k á n s z e r ü s / é l l e l , niely 7 - d i k e r e g g e l é r e k e v é s h a v a t 
hozo t t . 

— Banya-megnyitás. E g y S z a l ó n a k -Cveghután inár 

é v e k k e l eze lő t t m ű v e l é s a l a t t levő k é n k o v a g - b á n y á t leg-
köze l ebb i s m é t ü z e m b e t e s z n e k . E/. ü g y b e n a t á r g y a l á s o k 
m á r j a v á b a n f o l y n a k és k i l á t á s van a r r a nézve , liogy 
m e g e hó f o l y t á n e r e d m é n y r e v e z e t n e k . 

Néhány szó a magyar közönséghez. 
H a az Ország gazdasági á l l apo t á t s z e m ü g v r e vesz-

azuk , az t fog juk t apasz ta ln i , hogy annak szakszerű 
e lőmozd í t á sa meg mindig kivániv-ilót ha^y h á t r a . De 
l eg jobban tapasz ta l juk ezt a f a t e u y e s z t é s , gyúmőlcsésze t 
éa ker tésze t körében , mely mind eddig l egkevésbé 
m o r d i t t a t o t t elő. 

IVdig, ha jól meggondo l juk , ugy jövede lmi szem-
pont bői ezen ugak e lőmozd í t á sa is m e g é r d e m e l n é a mi-
nél szé lesebb körben való e l t e r j edés t 

Soka t l ehe tne elősorolni a f a t enyésx t é s éa g v ü m ő l -
csészé t «lőny.'i körül , de ezt fölöslegesnek t a r t j u k , mi-
u t á n ezekke l mindenki t i sz tában van es s rükségé t a rok 
k o p á r terület es hegyoldal e legye b i zony í t j a . 

I t t csati a kü l fö ldre a k a r u n k u ta ln i , a hol ezen 
ügyek nemcsak hogy nagy lendüle te t n y e r t e k , h a n e m az 
a z o k a t megi l le tő m a g a s polezra e m e l t e t t e k . O t t minden 

ud á rban , k e r t b e n , az u t c z á n é» ú tszé len m i n d e n ü t t a 
legszebb gyümölcs fa , még szebb gyümölcscse l megrak-
va díszeleg. A l egszegényebb e m b e r is i pa rkod ik néhány 
gyümölcs f á t ü l te tn i , hogy abból hasznot lá*>on. Minden 
községben rendeze t t fa iskola van és minden i skolában 
a r endes t a n t a r g y a k mel lot t a fa t enyész t é s es ker tesze t 
is t an í t t a t i k . 

A pap, a j e g y z ő , a t a n i ' ó mind a r r a i p a r k o d n a k , 
hogy f a i u j o k b a n a fa tenvész tes t és gyümölcsésze fe t a 
néppe l meg-megkedve l tessék es azt o t t e lőmozdí tva a nép 
auyag i he lyze té t j uv i t - ák . 

A külföld e téreni r ohamos fe j lődése a s a j t ó mellet t 
a szakegyesülerek e r d e m e , melyek mindent e lköve tnek , 
a szakszerű f a t eny t sz t é s és gvümölcsészet e rdeke inek 
e lőmozd í t á sa é rdekében és l e lkesedésükke l va lamint ki-
t a r t á s u k k a l minden f e lmerü lő a k a d á l y t l eküzdenek . 

H a z á n k b a n is a leg több gazdasági egylet ugyan 
a/oD működ ik , hogy a szaksze rű fa tenyész tés t is elő-
mozdí t sák , de miu tán a k e r e t ü k b e fe lvet t sok gazdaság i 
ág annyi ra igénybe veszi sokoldalú i gyekeze tüke t , hogy 
a fa tenvész t t ssel es gy ümölc-észet te l fogla lkozni va jmi 
kevés idő marad , h a z á n k b a n pedig ezen ágaí» minél széle-
sebb körben való tenyésztésre van sziikség, azért egy külön 
„országos fatenyé«ztési es gy ümölc*termeiés i egyle t* ím g-
a l aku lá«á ra van égető szükség es c sak i s egy ily egylet 
l é t r ehozása u tán fogjuk elérni azt az ö rvende te s ered-
ményt , hogy a fa tdnyész tés és gyümölosésze t h a z á n k b a n 
is méltó e l i smerésben fog részesülni . 

Ezen nemes intenti .bői k i indulva , a fővárosban 
pg> . o r s z á g o s fs tenyész tes i és gyümölcs . e rme lés i e g y l e t " 
mega laku lá s ra 50 tagu b izo ' t ság a l aku l t es ennek s ike-
res működése fo lytán leheróvé t e t e t e t t , hogy az a l aku ló 
gyűlés a közeli napokban megtar t tssék. 

Az alapszabály tervezetéből k i t ű n i k , hog\ az egylet 
czél ja . mint azt neve is m u t a t j a , a f a tenvész tes t , g y ű -
mölcsészetet es ker tésze te t e lőmozdi taa i , minél szé lesebb 
körben ter jeszteni és gkedv. Itetni. Kiá l l í t ások rend -
zésevel a te rmel t gyümölcsöt bemuta tn i , a nemes és á l ta -
lános ter jesz tésre a jánl t g y ü m ö l c s f a j o k a t t e r j e s z t e n i ; a 
termel t gyümölcsnek ugy a fővárosban, mint a külföldön 
á l landó piaezot te remteni és a gyümölcs feldolgozását 
mint borkészí tést , asza lás t stb. meghonosí tani , szegény 
fa i sko láka t segélyezni és a legtöbb nemesí tés t f e l m u t a t n i 
képes faiskola kezelők j u t a l m a z á s a . 

A tagok tagsági d i juk fe jében , mely egy év re 4 — 5 
f r t lesz, az egylet részéről olcsó f á k a t és o l tóga lyaka t 
kapnak , sőt ha az egylet anyagi he lyze te engedi , hogy 
egy központi min ta fa i skolá t l é tes í the t o lyanoka t a ta-
gok ingyen k a p h a t j á k , ezeken kívül még" m á s e g v e b b 
k e d v e z m é n y e k b e n is fognak részesülni . 

Készünkrő l üdvözölve ezen fontos , üdvös és s z ü k -
séges mozga lmat legmelegebben a j á n l j u k olvasóink figyel-
mébe . mely egylet leg jobban fog nemes f e l a d a t á n a k 
megfe le ln i , a k k o r ha abba minél többen lépnek be s 
enné fogva minél s zámosabban m ű k ő d n e k közre a n e m e s 
czél s ike res e lé réséhez . Be j e l en t é seke t közvet í t a b izot t -
sággal a „Fa t envész t é s i L a p o k * S ' e rke sz tő sége Ú j p e s t e n . 
A bizot tság kéri a belépni s z á n d é k o z ó k a t , hogy be lé-
p é s ü k e t M vidéki vá lasz tmány m e g a l a k u l á s a c z é l j á b ó l 
mie lőbb tegyék meg. 



m j á t o t thoná ró l , m i d ő n az e s z m e t á r s i t á s k ö v e t k e z t é b e n 
n e j é r e a az a n n a k t e t t í g é r e t r e gondo lván , r á p i l l a n t a 

é m e s ó r á r a s m i n d e n p n r e i U j .t r e m e g é s fog ja el a 
nagy i j ede lemtő l , ine r t a n.u a t ó j ó v a l túl vol t a 10-en . 
A m e g k e z d e t t s / ó t l ehango l t an f é lbeszak i t á s m e n n i ké-
szü l t s el is m e n t volna a cs ipős m e g j e g y z é s e k d a c z á r a 
is hogy ,,t'éI az a s szony tó l ' 4 , „ k i k a p o t t h o n " , midőn 
„lélv l e h a u g o l t s á g á b ó l egy e s z m e f e l d e r í t e t t e ; s igy s z ó l t : 

Vendéglős ur , a k o n y h á b a n szép s o n k a c s o n t o t l á t t a m , 
1,h m e g k a p h a t o m , c s o m a g o l j a be k é r e m a f e l e s é g e m n e k , 
kinek az k e d v e n c e ledele , — s így , ba h a r a g o s a n fo-
gadna is o t thon , azzal k i b é k í t h e t e m . " A vendég lős á t -
a d u a nagy h i v a t á s r a j u t o t t sonka rész t h ő s ü n k n e k , ki 
is azt a szegen f ü g g ő t é l i k a b á t j a o lda lzsebébe c súsz t a t -
va, visszaül t az a sz t a lhoz f ő l f r i s s ü l t kedvve l . Közben 
a z o n b a n t i tkon va lak i k i c sen te a zsebből a s o u k a c s o n t o t 
» h e l y é b e a p a p í r b a egy megfe l e lő n a g y s á g ú f a d a r a b o t 
göngyöl t s az t t e t t e vissza. V é g r e kiki h a z a m e n t , s pol-
g á r t á r s u n k is, egy kissé b á r nehéz fe j je l , d e a n n á l 
k ö n n y e b b szívvel , t e l j e s b iza lommal g o n d o l v á n a zsebé-
ben nehezü lő m e n t ő s z e r r e . Hogy o t thon m á r v á r t a egy 
l e n d ü l e t e s k u k l i p r ó d i k á c i ó , az t e r m é s z e t e s ; d e mie lő t t 
a n n a k z u h a t a g j a kel lő lendüle t te l m e g e r e d t volna , ke-
dé lves n y u g a l o m m a l v á g ó t ' n e j e s z a v á b a : „Cs i t t , fe le -
ség. n y ú l j csak e l ő b b a nagy k a b á t z sebébe , s vedd k i , 
a mi bonno van, — u e k e d h o z t a m . " H o g y az asszony 
c s a k n e m a f é r j f e j éhez r ö p í t e t t e az á l s o n k a r é s z t , azt 
g o n d o l h a t j u k , de most m e g a f é r j l o b b a n t bőszü l t ha-
r a g r a s nem az a s szony , h a n e m az i r á n t , ki ő t oly r ú t u l 
meg t r é f á l t a ; e ze r s ze r e s j a j t ehá t a t e t t e s n e k , ha k i l e t e 
a f é r j e lő t t k i d e r ü l . H o g y a bonkacson tos csa lád i ex-
p e r i m e n t u m n e m s i k e r ü l t , az m é g h a g y j á n , ha e lgondol -

j u k , hogy c s ö n d e s v á r o s u n k n y u g a l m á t k ö n n y e n megza -
v a r h a t j a egy i m m á r k é s / ü l ő „ v é r e s e - p á r b a j , m é g ped ig a 
s o n k a c s o n t t a l közel i r o k o n s á g b a n á l ló f e g y v e r e k k e l . 

— Meghaltak j a n u á r hóban : D e u t s c h T e r é z , 17 
éves , gü tilók úr . S c h e h á k F e r e n c z . 5 8 é v e s , ger incz.velő-
so rvadás . T a m á s Gy ula . 10 hónapos , A n g o l k ó r . F a s c h i n g 
F e r e n c z , 72 éves . t üdővesz . S u s c h n i Mór , 6 6 éves , vé res 
agy guru. H o r v á t Józ se f . 36 éves , t ü d ö g u t a . F i d l e r S z i g -
f r i d . 1 ó r á s , h i á n y o s , f e j l ődés . Scl iedl H e n r i k 4 3 é v e s , 
sz iv- és veseba j " Á d l o v i c s J á n o s , 36 éves , t i időyész . 
S í d á n s M á r t o n , 5 9 éves , g ü m ő k ó r . R e n n e r Mar i , 7 8 é v e s , 
a n g a s z á l y . Mird ics Rozá l i a , 56 éves , l i idővész. T ö p f e r 
J á n o s , 7 he tes , r á n g g ö r c s . B ö r ö c z k J á n o s , 9 éves , 
ö regkor i üszög . K r a n z Roza , 41 éves , g y o m o r r á k . Z á r k a 
A n n a . 17 éves , t ü d ő v é s z . T e c h e t M i h á l y , 7 1 éves , t ü d ő -
vész. S z a r k a K o l u m b á n . 3 0 éves , a g y r á z ó d á s . M a r t i n é k 
Béla 1 és fél éves , t ü d ő l o b . 

Vegyes hírek. 
— Szt. Spiridion s az — influenza. K o r f u b a n 

inost a k ö v e t k e z ő m e s é s t ö r t é n e t k e f o g l a l k o z t a t j a az 
e m b e r e k e t , me lye t a h a j ó s o k t ó l h a l l o t t a k : N e m rég iben 
kis v i to r l ás h a j ó volt a s zomszédos S a n t a Muura szi-
ge t rő l K o r f u b a i ndu ló f é lben , midőn nagy s ie t ségge l kö-
ze lede t t egy vén, r o n g y o s ö l töze tű nő, bozontos s z ü r k e 
ha j j a l és a r c á n m e g s z á m l á l h a t a t l a n s o k a s á g ú r á n c c a l , 
köl iecselve sza lad t s r i m á n k o d o t t a k a p i t á n y n á l , hogy 
vegve még fel ő t a h a j ó r a . A k a p i t á n y m e g s z á n t a es 
fö lve t t e , jó l l ehe t a nő k ü l ö n ö s j e l e n s é g vala . A min t 
a h a j ó a t e n g e r e n át ha l ad t , a kap i tány e g y s z e r r e egy 
sze rze tes t p i l lan t m e g a f e d é l z e t e n , ki m a g a s r a t a r t ó i t 
ke resz t t e l h a l a d t a nő fe lé , s ez r e t t e g v e h á t r á l t e lő le 
add ig -add ig , m í g n e m a t e n g e r b e z u h a n t s ott e l m e r ü l t . 
E r r e a sze rze te s h i r t e len e l t ű n t . K o r f u b a é r k e z v é n , a 
kap i t ány a szt . S p i r i d i o n t e m p l o m b a m e n t i tnádko-

e: mind a négy agyonlövetett. 

Schlaher And rá a, a falon Irt tg lett, házáhan meghalt. 
Schirankler Ibngrácz j 
Markhó Bálint I . . , . , , 

.,, , \ ez mind a negif tnegsénilt a falon. 
Plickenofen Mátyás i 
tíiinser Ulrik 
Csó Mihály i 
Drakner István \ t háromnak mi haja sem lett. 
Vörös Benedek | 
Mégy hadnagy, kiket a város választott meg : 
Bedőcs András 
Lederer Mátyás, fent áll 
Sclineider Márton 
Kramer János 
Khromoser György őrmester sértetlen maradt. 
Ygl János zászlótarló megsérült. 

Három őrmester: 
Schvankler Hermann 1 
Sckmid fíter e kftto ne"' *rüU ^ 
Schuster Krhard agyonlövetett. 
Forintos Mátyás tűzérmester sértetlen maradt. 
Thurmenslager, agyonlövetett. 
Fftyffer megsérült. 

ostrom alkalmával Kőszeg vármáhan szerte körül-
Mól négyszáztízennyolez ember veszett el és lövetett agyon. 

-4 török csász^ir az ö igazlelJcü és lovagias tötökéit, 
akik Kőszeg előtt elestek, igen megsajnálta, de hogif hány 
maradt közölök halva, a kőszegiek nem tudják. 

( F o l y t a t á s a k ö v e t k e z i k . ) 

z í s c / é l j á b ó l , s i m e mit kell lá tnia : a s en tnek á b r á z a t a 
t e l j e sen m e g e g y e z e t t a h a j ó n vo l t s z e r z e t e s é v e l , ki a 
vénasszony t o n n a n a t e n g e i b - ű z t e . Sz t . Sp i r id ion ez 
u j c s o d a t e t t e t e r m é s z e t e i egész K o r f u t le lkes i zga-
lomba hozta , mert a ba josok e rősen inog v a n n a k g y ő -
ződve , hogy az a vén t ú l v i l á g i nő Meiiki más , min t az 
— I n f l u e n z a volt Sz.t. Sp i r id ion v a l a m i n t évek 
e lő t t a ko le rá tó l m e n t e t t e m e g K o r f u t . ugv mos t t ávo l -
tar'-.'i tőlük az. i i i t luenza g y ö t r e l m e i t . L e g a l á b b ez ese t -
ből e rősen k ö v e t k e z t e t i k a k o r f u i n k , kik m i n d e n t e lkö-
ve tnek , hogy i m p o z á n s búcsú t r e n d e z z e n e k a gondos 
szent t i sz te le té re , c s a k h o g y e g y s z e r s m i u t e lég u d v a r i a t -
lanok még az. intliieiiza sze l l emét is n ő a l a k b a n k é p -
zelni . K ü l ö n b e n ná lunk is h á l á r a t a l á l t volna in t luenza-
í i tő sz t . Sp i r id ion figyelme. 

— A német császár a párba] ellen h a t á r o z o t t 
á l l á s t fog la l t . E l r e n d e l t e , hogy azt a k a t o n a t i s z t e t , a 
ki b a j t á r s t p i r b a j b a n megöl i , a k a t o n a s á g körébő l ki-
z á r j á k . 

— Éhínség D l -Groszo r szágban az. é h í n s é g aggo-
d a l m a s m é r v e k e t öl t . S z á m o s f a l u b a n m á r n incs s za rvas -
m a r h a . A g y e r m e k e k közö t t r oppan t nagy a h a l a n d ó s á g . 

— Modern rege. Vo l t egysze r egy — m i n d e n 
r e g e ezzel kezdőd ik — s z e g é n y s a v o y a r d f i u. 
ki e l h a g y t a s zü lőhe lyé t , v i l ággá men t az é l e t e t megis-
m e r n i es s z e r e n c s é t p r ó b á l n i . A ki a n n y i r a s zomjúhozo t t 
az i g a s s á g r a : D a y m o n a z a jogi p á l y á r a l épe t t , h a b á r 
o»t l egkevésbé t a l á l t a fel a mit ke re se t t t. i. az — igaz-
ságot , de h e l y e t t e t a l á l t mégis minden jóbó l egv k e v e -
set . I s m e r e t e k k e l és t u d o m á n y b i t i g a z d a g o n , h i rnove 
messze fö ld re e l h a n g z o t t , az e m b e r e k se reg le t t ek t a n á -
csai t i g é m b e venni s zsebe i t a r a n y a k k a l meg tö l t en i . Á m 
a l e g h í v e b b sze rencsé t , az. igaz i boldogságot : a s z e r e l m e t 
nem le l te m e g u t a in , s i m m á r m e g ö r e g e d e t t , dé r l ep te 
meg f e j é t , m i r e vé^ re f e l t a l á l t a ő is az ő regebe l i 
„ h e r c e g k i s a s s z o n y á t , " vagyis i n k á b b a való-
s á g b a n h e r c z e g a s s z o n y á t , ki sok-sok é v e n át v á r a t o t t ma-
gá ra s végre most keze t n \ uj t az örök f r i g y k ö t é s h e z . Egysze -
r ű b b e n m o n d v a , f r anez t a lapok hozzák a liirt, hogy hő-
s ü n k s z ü l ő v á r o s á b a n a p o l g á r m e s t e r i h ivata l h i r d e t m é -
nyei közt a k ö v e t k e z ő é r t e s í t é s áll k i f ü g g e s z t v e : H á -
zassági s ze rződés re l ép tek D a y in o n a z II e n j a m i n, 
5 2 éves , j o g t u d o r , ez idő sza r int b r eda i ( H o l l a n d i a ) la-
kos s Sa in t J e a n d e Maur ionne - i i l l e tőségű. D a y m o n a z 
Serap l i in és T o u r n a z Mar ié Vi rg in ie , e l h u n y t h á z a s p á r -
nak tia és B o u r b o n M á r i a A n t n i n e t t e, ke-
resz t levél sze r in t N a u n d o r f n a k neveze t t , b a t v a n é v e s , 
fog la lkozás né lkü l i b reda i l akos és i l l e t ő s é g ű , V a n d e r 
Hi>rst Vi lmos S e b e s t y é n özvegye , néha i Bourbon Ka-
roly L a j o s , ki N a u n d o r f K á r o l y Vi lmos néven i s m e r e t e s 
és n e j e néhai Kinert J o h a n n a F r i d e r i k a l e á n y a . B o u r b o n 
Már ia A n ' o i n e t t e l e á n v a N a u n d o r f ó r á s n a k , kii a 
f r a n c i á k , mint t u l a j d o n k é p e n i t r ó n ö r ö k ö s t , mint Mar i é 
A n t o i n e t t e fogságból m e g s z a b a d í t o t t fiát, s mint a j ö v ő 
X V I I . L a j o s á t t e k i n t e t t e k , s mely néze t m á i g sem vál-
tozott meg . A bourbon i k i r á ly i c sa l ád s a h a b s b u r g i 
c s á s z á r i ház u n o k á j a nőü l m e g y , h a t v a ii é v v e I, 
D a y m o n a z ü g y v é d h e z . H á t n e m h a n g z i k ez ugy , min t 
t a l u m i l e g e ? 

— Az utolsó szerelem O h n e t G y ö r g y l e g ú j a b b 
r e g é n y e , mely S inger és W o l f n e r E g y e t e m e s r e g é n y -
t á r á b a n mint az V . é v f o l y a m 8. és 9. k ö t e t e m o s t j e l e n t 
m e g , a k i t ű n ő i ranczin sze rző egyik l egk ivá lóbb a l k o t á s a , 
ha ugyan egész, h a t á r o z o t t s á g g a l notn m o n d j u k , hogy a 
l eg je lesebb . Hz. a r e g é n y h a t a l m a s d r á m a , az. e m b e r i 
s z e n v e d é l y e k ö s s z e ü t k ö z é s e i b ő l e r e d ő nagy k ü z d e l e m , a 
mely első j e l e n e t é b ő l az u to l só ig fo ly ton é r d e k l ő d é s , 
v á r a k o z á s és izga lom k ö z ö t t t a r t , m in t egy e l ő t t ü n k 
l e j á t s z ó d ó t r a g é d i a . L é l e k t a n i m é l y s é g , az a l a k o ' . e lese t i 
k i d o m b o r í t a n a , e r ő és b á j az e l ő a d á s b a n , az é r d e k e s s é g 
m e s t e r i t okozása , — ezek e mű k ivá ló t u l a j d o n s á g a i . 
O h n e t ö n m a g á t m u l t a felül b e n n e . E n n y i m o z g a l m a s 
e l e ' e t , ily c sodá l a to s e m b e r i s m e r e t e t , ily m e g r a g a d ó igaz-
ságot még nem irt eg> r e g é n y é b e som, s f ő k é p p a mese -
szövés m ű v é s z e t é t n e m cs i l l og t a t t a e n n y i r e . — A vá -
szonba kö tö t t két kötet á r a 1 f r t . 

* Hogyan nevelhetünk szép gyümölcsöt? E r r e a 
k é r d é s r e egy e rdé ly i g y ü i n ö l c s t e r m e l ő k ö v e t k e z ő k é p e n 
felel . Hogy egy és u g y a n a z o n f á n sok és sz -p g y ü m ö l c s 
nem t e r e m h e t , az t m i n d e n k i t u d j a , m e r t a t ö m e g min-
dig a g y ü m ö l c s f e j l ő d é s é n e k , n a g y s á g á n a k és s z é p s é g é -
nek a r o v á s á r a t á p l á ' k o z i k a t á n . E z é r t t e h á t , n időn a 
fák el v i r ágoz t ak , g y ü m ö l c s ö t k ö t ö t t e k s a g y ü m ö l c s fe j -
lődni kezd, m i n d e n e k e l ő t t azt kell m e g v i z s g á l n u n k , hogy 
nem lesz-e a fa t ú l t e r h e l v e . A fö lös leges g y ü m ö l c s ö t , 
ha a fa egészséges , t á p d ú s , s jól megvise l t t a l a j b a n á l l , 
a v i rágzás u t á n miné l e lőbb le kell szedtiüiiK, hogy n e 
fogyassza a t á p a n v a g o t h i á b a . H o m o k o s , sovány t a l a j -
ban á l ló f á k r ó l s ha az. év f o r r ó n a k , s z á r a z n a k ígé rke -
z ik . t ö b b e t kel l e szedn i , min t a r ró l a f á ró l , mely k e d -
vezőbb v i szonyok köz t van . A mi a g y ü m ö l c s s zépségé t 
i l le t i , n a g y o n sok f ü g g a t a l a j minőségébő l , a fa g y ö k é r -
ze té tő l , tö rzsé tő l , ága i tó l s a t t ó l , hogy hol , m i l y e n hű-
lvén áll a fa, hogyan ért a deli n a p a g y ü m ö l c s ö t . 
Minél t á p d ú s a b b a föld, a n n á l b u j á b a n növeksz ik az 
kü lö tnböző részeivel , a n n á l s ű r ű b b k o r o n á t kap , mely 
sem levegőt , sem n a p f é n y t sem tn - leget ai n e m bocsá t , 
t ehá t a g y ü m ö l c s fe j lődésé t a k a d á l y o z z a . E z é r t n a g y o n 
szükséges , hogy a fá t i de j én és o k s z e r ű e n , he lyesen 
m e g n y e s s ü k . E r d é l y b e n j u iU" e l e j é n , a m á s o d i k h a j t á s 
m e g k e z d é s e é lői t nyessük a f á k a t , hogy a g \ ü m ó l c s r a g y 
őszig jó l k i fe j lődhessék és t áp lá l k o z h a s s é k . N ' i n c s a k 
azokat az á g a k a t t á v o l í t j u k el mind , m e l y e k mintegy 
ö n m a g u k a t b e á r n y é k o l j á k s m a g u k t ó l a v i lágosságot és 
a levegőt m e g v o n j á k , h a n e m azoka t is, m e l y e k a koro-
ná t e l ék te l en í t i k . I la a n a p s u g a r a k a k o r o n á t ke l lően 
á t j á r h a t j á k , szép g y ü m ö l c s fog b e n n e f e j l ő d n i f e l t é v e 
t e r m é s z e t e s e n , hogy e l ő b b ke l lően i n e g d e i s m i l tu 

- A legnagyobb es leggazdagabb arjegyzek, me-
lyet m a g y a r czeg va laha k i b o e s a t o t i , t a g a d h a t a t l a n u l 
M a u I h II e r 0 d ö n az o r szág h a t á r a i n túl is é p e n 
ugy mint idehaza t i s z t e t b u d i p e s t i m*gkere*k« d ö n e k 
a n a p o s b a n meg je len t l egú j abb / képes a i jegy zeke . I la 

c sodák t ö r t é n n é n e k s Hen A k i h a vé le t lenül f e l f á m i d t U , 
u g y a n c s a k n a g y o t n é z n e , hogv az ő hi res m o n d á s á t , 
mely szer in t „ s emmi sem ú j az ég a l a t t* Mai i t l iner 
Ö d ö n mi lyen „ k é z z e l f o g h a t ó * e r v e k k e l c z á f o l j a meg 
m i n d e n é v b e n ú j r a . De c*od Hatos is, Imgy mily k i f o g y -
h a t a t l a n f o r r á s b ó l mer i i i e czeg a z o k a t a k e l l e m e s m e g -
l epe t é seke t , m e l y e k k e l á r j e g y z e k é b e n a gazda - és ke r t é sz -
k ö z ö n s é g i rán t való figyelmét évrő l év r e u j a b b a l a k b a n 
t a n ú s í t j a . A m e z ő g a z d a s á g i és ker i i ú j d o n s á g o k k a l ismét 
t e t e m e s e n bőví te t t l e g ú j a b b á r j e g y z é k is, ine lvet volta-
kepen i l lusz t rá l t m e z ő g a z d a s á g i es ke r t é sze t i k é z i k ö n y v -
nek nevezhe tnem, er rő l az. e l i s m e r é s r e m é l t ó t igyeleuiről 
t a n ú s k o d i k s azt m u t a t j a , hogv k i adó je in ily éber t e k i n -
t e t b e n meg m d j a v á l o g a t n i m i n d a z t , ami a g a z d a - és 
ke r l észközó t i scg é r d e k é b e n j ó n a k s m e z ő g a z d a s á g ú r . k és 
k e r t é s z e t ü n k f e j l e s z t é sé r e ü d v ö s n e k m u t a t k o z i k , a m i t 
k ü l ö n b e n „A n ö v é n y e k magról való t e n y é s z t é s e * c z i m ü 
nagy á ldoza t á r á n az i m é n t k iado t t könyv is f é n y e s e n 
b e b i z o n y í t o t t . Nem d i c s é r e t k é p e n í r j u k e z e k e t — m e r t 
a n e m e s és e l i s m e r é s r e mé l tó t ö r e k v é s m a g a m a g á t d i -
csé r i , h a n e m azér t mer t h í r l ap í ró i kö te l e s sége t m u l a s z -
t a n á n k , Int ezen a t e r m e l ő közönség i g é n y e i t m i n d e n 
t e k i n t e t b e n k ie lég í tő s b á r m e l y a sz t a lnak is d í szé re vá ló , 
s m i n d e n r é szében t n a g v a r k iá l l í t á sú á r j e g y z é k t ő l t u d o -
m á s t nem v e n n é n k . I s m e r v e a czég e l ő z é k e n y s é g é t , a r -
ról is meg v a g y u n k g y ő z ő d v e , hogv b á r k i n e k ingyen é i 
b é r m e n t v e m e g k ü l d i , ak i e v é g e t t l eve lező lapon hozzá 
f o r d u l . 

N Í I K E T E K M G K . 
Egv oly e g y é n , ki igen e g y s z e r ű sze rnek köszön i 

"J3 év ig t a r t ó s ü k e t s é g é n e k és f ü l z i i ^ á s á n a k g y ó g y u l á -
sát , kész a n n a k le í rásá t n e m e t nye lven m i n d e n j e l e n t -
kezőnek ingyen b e k ü l d e n i . Cziin : J . II . N i c h o ' s o n , Bécs 
X I . , Ko l ingas se 4. 

— B. E. N. - G e n c s. E lsőnek é r k e z t é l a s z e r e n -
c s e k í v á n a t o k k a l , a m i é r t k ü l ö n ö s k ö s z ö n e t e t m o n d o k . 
R e m é l e m beál lasz az e lőf ize tők kicsi, d e d . szes c s a p a -
t iba . — E. E . - n e k E s z t e r g o m. Á t a d t á k , s k ü l ö n ö s e n 
m e g ö r v e n d e z t e t t é l vele. B á r Kőszeg minden fia g o n d o l -
koznék i gv . E z e r s z e r köszön te lek ! — T. L. u r n á k I I e -
g y e s d . Meleg üdvöz l e t e t k ü l d ü n k a m a g u n k es a 
gondos é d e s - a n y a részéről a m i b iz tos í tássa l , hogy fiit m e g 
a bél f o l y á n aty ja i sz ivére ö le lhe t i . — A „Magy. Pénzügy* 
k i a d ó h i v a t a l á n a k B u d a p e s t , Mindke t t őve l Kőszegi 
J ó z s e f k ö n y v k e r e s k e d ő , n a p t í r e l adássa l m é g M i t u s i t s 
F e r e n c z és P u t z J á n o s k ö n y v k ö t ő k . — „Ah, miként 
kezdjek . . . .* — há t bizony sehogy sem, m e r t nem 
k é r ü n k belőle . 

Felelős szerkesztő: Wittinger Antal 
Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula. 

msnetread. 
E A 1 1 O 111 á s o 1 

*z. v e g y e s vonat 

II.II I.osst. kocsikkal 

B u d a p e s t idő . reggel d. u. est*. 1 

— Kőszeg i nd . 5<» JO04 6'® ' 
6 L u k á c s h á z a (m. h.) 5 » 12 ' 7 

12 Néu ie t -Ge i i c s (m. h.) 54* ] 4 s s 6 4 1 

18 Szombathely •» é r k . 60l 1 2 " 

— Szombathely ind . 64& 3*> j 
T N é m e t - G e n c s ( m . h.) J-OI 3«« 7»i | 

i a L u k á c s h á z a (m. h . ) 7 " ^03 7 « : 
18 Kőszeg: é r k . 4 I S 8oi ; 

Hamisított fekete selyem. É g e s s ü n k el a 
s e l y e m b ő l egy kis i n i n t a d a r a b k á t , :t me lybő l v e n n i 
s z á n d á k o z u n k . s a zonna l kid rul a l egk i sebb inérvQ 
h a m i s í t á s is, mer t u g y a n i s : a valódi t i s z t á n f e s t e t t 
s e lyem r ö g t ö n össr .efodródik s gyo r san e l obban s vi 
lápos b a r n a h a m v a t hagy h á t r a . — A hamis í to t t s e l y e m 
( k ö n n y e n f e n v e s e d i k és t ö r i k ) csak l a s s ú d n i e g , s 
j e l e sü l „a h a m i s s z á l l k * t o v á b b izzanak (z sú fo l t a n y a g -
gal l évén n e h e z í t v e ) es s ö t é t b a r n a h a m u t hagy h á t r a , 
mely a valódi s e l y e m m e l e l l e n k e z ő l e g n e m t ' odród ik , 
h a n e m egészen összogörbAl . T o v á b b á a va lód i s e l y e m 
s z é t m o r z s o l t a t v a e l p o r l ó d i k , inig a h a m i s í t o t t n e m . 
II e n n e b e r g G . (cs. es ki r . udva r i szá l l í tó ) se-
l y e m g v á r i r a k t á r a Z ü r i c h b e n , valódi s e l y e m k e l -
m é i n e k m i n t á i t b á r k i n e k is m e g k ü l d i , s szá l l í t a ház -
hoz d n a b - es v é g s z á m r a v á m - es p o r t ó m e n t e s e n . 

Irodalom. 
— .A IpQujahb kor törtenete* ozimfi történelmi munkának, 

melv s Riháry- Vnlnár-Marczsli-féle képe* világtörténet folytatása 
gvnnánt a világtörténelemnek napjainkig t<»r>edő eseményeit ma-
tat ja he. M««t jelent meg Révai testvéreknél (Budapest IV. Véozi 
nti'ta fil/et. Marrsnli Henrik kiváló törtMiénftk lévén 
e infl szerzője, sz ö általánosan ismert neve kezeskedik u ni inka 
j lességéröl is. 

Szerkesztői üzenetek. 

Vasúti 

N y i l t t é r . 



5ÍNJB/SSS. ' Í v s z . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kő»ze_i k i r . j n i s i i n - g ni . ••«• - . uv i • • 

l ó , .g k ö z l i i n e t e s / i . • v Y a s i n e g y » • á r v a s / é k i ' 
r eb í j t ő n u k K i n g l i o t e i - . l á l i o * v , . 1 l-iko- v . r e » 
s z e n v e d ő e l leni 2t> f i t .r> »r. *i» caÚv -i !e e -
i r án t i v é g r e h a j t á s i iig vében .< k ő . z e g i „ i r . j-.r - • ros ' 
H r f l k l é a l é t é V á j r o d z - . g tatárában t ' »ág di 
3 S . » / . i j k i b e n A . 1. 1 - 4 . «<»r»z. H tt t Ivett egy nyol-
czad t e l e k r e es 3 9 . sz. Ii izrn ii/ á r v e r é s t 61>3 í r t b a n 
e z e n n e l i n e g á i U p i t o . t k i . i i i t á s i á r b a n e ' r e n d e te . es h 
a f e n n e b b m e g j e l ö l t i n g a t l a n o k az 

l * S i ) 0 - i k é v i i n á r c z i n s h ó S-ik n a p -

j á n a k d é l e l ő t t i 1 0 ó r a k o r V á g o d 

k ö z s é g h á z á n á l 

m e g t a r t a n d ó ny i lván í t* í r i e r á M U * inegá u p í t o i t k i k i á l -
tan i á r o n alól is e l a d a t n i f o g n a k . 

Á r v e r e z n i a / á i i d e k o z ó k t a r t o z n a ' . / ingat anol . 
b e j á r á n a k 10 s / á z i l e . i t k é s / p é n z b e n . v rgi iz 1SM : 
L A . t. cz. 4 2 . 5j-.»ban j e l z e t t á r f o l y • in in a I a z a-
ni i t o t i e s az 1 ^ 1 . év i n o v e m b e r hó 1-én 333-i . 
a. kei t ig izs í gügvriiiriist -ri r e n d let s jj tb.ui. k j e . ó t 
ÓViidekké|»es é r t é k p a p í r b a n a -IKÜ d irt n e / i e / 1 e i i i ! 
rtvagv a / l s 8 l : L \ . e z . 1 7 " !} i e r t e l m é b m i i> 
n a t p e n r n e k a b í r ó s á g n á l e lő "g••« elhe!v /•- . • i - i »!'»:«•£ 
s z a b á l v s z e r ű e l i smervény • á t - z o g» i »r ii. 

Kelt Könzegen , I 8 S 9 i » evi n o v e m b e r i... 1*1-
n a p j á n . 

A kőszeg i k i r á ly i j á r á s b í r ó s á g mint t e l e k k ö n y v 
h a t ó s á g . 

D r . S a a r v Z s i g m o n d , 

k ir. a l j á i á sb i ró . 

^ I c g l i i v s i * . 
a kőszegi takarékpénztárnak 1890. évi február hó 16-án délelőtt 10 órakor saját he-

lyisegeben tartandó 

rendes évi közgyűlésére. 
T á r g y M o r o x a t : 

1. A z i g a z g a t ó s á g é s f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g j e l e n t é s e a z 1 8 8 9 . é v i ü z l e t k i m i i t a t á s é s 

m é r l e g e l ő t e r j e s z t é s e , a t i s / . t a n y e r e m é n y f e l o s z t á s a é s a f e l m e n t v é n y m e g a d á s a f e l e t t i 

h a t á r o z a t h o z a t a l . 

2 . A z a l a s z a b á l y o k •!. i j - a a l a p j á n h a t á r o z a t h o z a t a l a f e l e t t , v o j j o u a 6 0 , 0 0 0 í r t r a 

k i e g é s z í t e t t t é - . : - ,vényt» ike 3 0 0 .III. 2 0 0 f o r i n t o s , a v a g y 6 0 0 d b . 1 0 0 f r t o s n é v é r t é k ű u j 

r é s z v é n y b e o s z t a s - é k - e b e . 

•1. A z i g a z g a t ó s á g a l e l n ö k é n e k 1 é v i , — a z i g a z g a t ó s á g 8 t a g j á n a k 3 é v i i d ő t a r -

t a m r a v a l ó v á l a s z t á s a . 

A kozgy ü n azon r é s z v é n y e s bír s z a v a z a t i jogira l , a k i n e k r é s z v é n y e 3 h ó n a p p a l a k ö z -
, r ' ' a k i i r e k p . iiz.trtr r é s z v é n y K ö n y v ó b o n n e v é r e b e j e g y . z t ' t e t t , s a ki r é s z v é n y é t 8 n a p p a l 

a kö/_' v ü l é s elötr n t a k a r é k p é n z t á r n á l l e t e t t e . 

K.« | | K ő s z e g e n , 1890 . j a n u á r hó 2 8 - á n . 

Az igazgatóság. 
(I t á n n y o m a t n e m d i j a z t a t í k . ) 

Ny • • m a t u í i l < i ^ | t i y u l a k ő n ^ v n y o m d á j á b a n I x i i . s / e g e i i . 

Általános rendszerű ekék. 
v a ' n n i i n t 2* 51- • •* 4 - l m r . í / d á s n k é k 

egcs:en vas- es aczél tól 
p o n t o s a n e s o e s ó n s / ; í | | j t 

l i n r a t h é s t á r s a 
gHzdiixági gépgyára 

Á r j e g y z é k e k k ívánatra ingyen 

KiiQuö l.i/onyitványok rendelkezésre állanak 

R a k t á r a : 

Budapest, váczi-körut 60-ik szám. 

A ki nem tudja, 
b.>gy a sok hirdetett (pógysier kóxul melyik fslelM 
a t | leginkább u - t « v - V •/ • " " 
1<>*6-Ia|«n Richter kiadó nt< :etetol tiprsefcen. • je-
pekkel elláttat Jk Betegbar«t" C « U I H ' I k-.NV v...-ket 
A hozzi nyomtat, tt hulairatok hi«oo> itjak. t. t> a 
mtvfi sLt-l- n fe^lalt jó taiu>*ok követi által, uem 
< sak ezn-n-tiiog-ezrvn elkorulr.-k a In- '' ' 
kis^ast. hanem n>«-|i a vjgyva-vagyott g)>g j 'a t 

bamar m«rtelá)*ák \ k uyv mgyrn k'i! 

H i K n i : T i : s i : K . 

8 ev óta jónak bizonyult, száz mey száz 

elisineres. 

I |M*r<*K a l a I I , i i r l k i l l 

l é n y e - r - i y - u i a . 

Gaertner Eich. 
í o l v i k o n v I V a n c / i a f é n v i n á z a . . • 

Mei e n j ü k a b o r t es a z o n n t r 
feliüniA az e r ő - f é k e t " f é n y . 
ii , i, s i m| en • I elt.il f. I ed-
v. »M'gben nem e r e s z k e d i k m e g 

vi / l int la i in • leszi a bő r t 
i . o v ' i s* ' i g v o r s . AI-

k a In is .1 fiit i p s á g " a k , t ' s z -
tekin !-. g iy<l : .knnk. e r d é s z e 
neiv m i n d e n " inel . l ' r i . női 
és u e: mek l ibli • i l iez, lőszer - I 
a / a i n o .hoz >l;». I l a - z n á l i tb m j 
van i es. e s k i r . c c i p . i t o M i á l j 

P o r t o m e i i t e s s z é t k ü l d é s s e l 2 p a l a r z k 1 f r t 
3 0 k r . ti p a l a c / k 3 f r t . 1 2 p a l a r z k 4 f r t 6 0 k r . 

Graertner Rich. chemiai gyára, 
c s . e s k i r . h a d s e r e g s z á . ' l i t o . 

B é r s . ( i i s e l l a n t c z a 1 

K a p h a t ó K - i f z e g e t i : I S o l l i N t i n d o r . S . 

\ r i l t i i t i i i n é s l l v i i t M ' l i l l á v i d b o r k e -

r e s k e d ő u r a k n á l . 

v é d / ' g v . 

I ' o g - K l i x i r . l ' o » p « r vh t » » | » a * l a 

a föluv-tcleuco Itccjijc^ 

Benedek-rendű4 szerzetesektől 
Soulac-i apatság Gironil bm 

l ' r i i t r : l í o m t l a g i i f l o i i i i i -
2 a rany e r e m : 

Z3r-Asaal 1 Q Q C - L ^ r . i c n 1 C 3 ± 
A lpfmir«*iil>l> kiliim»lé»eli. 

Feltalál " , , , i r v M " 1 ' 
,„ ,„ , , l 'rior iiltal 

A ISiimtulendú é« ke-
C_ve» ..Benedek rendi -ek 
fog-elixirjenek iiiimleii-
impi liaxzniilHtit, — e<v 
pár c«'p|<ii)i miiig é g j 
l'ohár TÍilien — nn'g-
akmlálvorfa a lyukas 
f.in ké|>*öd«'»ít é* iie'g 
gyógyítja a lyuka* fo^at, 
mt'lyni'k fehér fényt s/iliir<l»á^<>t 
külc<iönüK, . a nn'lli'tt a fojlni-t erő-
.(ti és épen tar t ja . 

OUa.óinkiiHk tehát tényleg szolgá-
latot te«zBnk. a midőn figyelinöket 
e*en réjfi •'•« hasziitx ké«i;(tiiiényre 
f>'llii»juk. n mely a legjolib gvógyn7.«tr 
és egyedüli úvsr.er a t'ogfájá* ellen. 

Hl./ alapíttatott MNM M I I I H o r i l r i t I I \ I . , . los. 

K o i i g v i . H k : WMW W Aál ítue Croix de 8«»<juev. 
Kuphftlit méiulrn m vrtrtr*rhh illat" rvórú - kere* 

^'•'IfHhrn. üH'wyz'i'fárakt>an e* 'ai/'><jifizeraru-
(HrnifMf/ krrrihnh Hrl,li n. 

Utánzások ellen minta és jegygyei védve. 

Gyomorsó 
S c h a u n i a n n G v u l a 

v i d é k i g y ó g v s z t M v s z t ö l S t o o k e r a u b a a 

emesz t e s i z a v a r o k n á l é s gyomorbajok ellen 
evek ó t a k ipróbál t é t rendi sze r . 

Aiijifmtó ik < s;fr<í/,' unKji/ar monarchia minden 
jónrrii (ji/óyy.szei tárában. 

E g y d o b o s á r a 75 k r . 

P o s i a s z i ' t k i i l i l i ' s l e g k e v e s e b b k é t d u b o z v é t e -

l é n é l u t á n v é t t e l 

F ő r a k t á r : K c * l i a i i m a i u i <«VIIIH 
vid i 'k i g y ó g y s z e r t á r a S t o c k e r a u b a n 

( i y ó í r u i . s z a l i s z a k l a p o k v é l e m é n y e i e g y o -
m o r s ó é r t é k é r ő l . 

Wiener Med ic in i s che W o c h e n s c h r i f t (Bécs i g y ó g y á s z a t i 
h e t i l a p ) 1878, ló . - / . . m , A S c h a u m a n n Gyula ur s t o c k e r a u i 
gyógyszertárából való gyoniorsó egy oly s/er , melv einéaz-
tesi zavaroknál, a gyomor gyengeségénél unnak hurutjainál , 
vagy ehhez való haj lamoknál é tvágytalanjáénál itt* igen 
jó hatással hir és nemcsak étrendi s minden étkezésnél 
használandó, hanem le^inkáhh gvógvászatl szarnék kell a/t 
tekiuteu . Annak i'oxzetétele, nielyekliau a legjoldtau kipró 
hált anyagok, köztük olyanok, melyeknek nagyszerű hatása 
esak a legujabh korban lett köztudomású — képviselve vau-
nak, érthetővé teszi ama jó s ikereket , melyek amink ulkal-
IIIázása által eléretnek. Ks mindenki , aki tudja, hogy éppen 
az emésztési zavarok meeuyire befolyásolják az ember egesz-
ségi állapotát és mennyire le .ogyas/ t ják az ck s(.tes;alka> 
tot, el fogja ismerni egy ily szer fontosságát. 

Wiener Med ic in i s che B l á t t e r 115ée«i g y ó t r y á - M i i l a p o k i 
1K7S szám. .A stockeraui vidéki gyógysx.-rtár tulajdo-
nosa S c h a u m a n n Gyula 

gyógyszeres/ altal készített trvoimirsú 
kii Uniósén idült gvomorhurtnál jön rszsserüea alkalmazásba. 
Leginkább azon eiönynyel blr az egyéhb rn<t emésztéseknél 
használt szerek fölött hogy könnyen elveszhető és hos-znlib 
ideig vehető a nélkül, hogy árt ma. Különösen rosz emész-
téssel biró egyének részére ajánlatos. 

Tudomásul: Meghízható vevőim és elárusítóim tud-
tomra adták hogy itt ott a coucureii«ek. akiknek fogalmuk 
sincs a gyomorr , összetételéről, minden érték nélküli szereket 
készítenek és az enyéímhez hasonló dobozokban elárusítják, 
Minivel is kérem arra 6g»elni, hogy a dobozokon az én alá-
i r á o m láthat<i legyen. Schaumann Gyula. 

A most uralkodó Influenza járványnál 
a j á n l h a t ó . 

C o n i f e m - S p r i t 
(Fenyö-illat.) 

i 
A l e g j o b b é s l e g h a t á s o -

s a b b l e v e g ó - t i . s z t i t ó é s l e s t ő t -

l e n i t ó - > z e r a l a k á s o k b a n , m e l y I 

a f r i s s , l e g ü d í t ő b b e r d ő s z a g o t 

t e r j e s z t i s z é t a s z o b á b a n . 

O r v o s i f e l ü g y e l e t m e l l e t t 
l e - / . k é > / . i t v e , a z E g g e n b e r g i 
v i z ^ y ó g y i n t é / e t b e i i l í r á c m e l l e t t . 1 

Á r a e ^ y ü v e g n e k 0 0 k r 
k a r t o n ,'» i i v e ^ e l p e d i j r 

1 f r t N O k r . 
F ő r a k t á r a k B u d a p e s t e n : 

T ő r <"• k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a , . 

K i r á l y n t e / a 1 2 ; B r á z a y 

K ;'» I in á i i n a g y k e r e s k e d ő I V . 

M u z e ü m - k ö r u t 2 . ' l . 

K a p b a t ó : l l a j ó > o n M a r t i n o v i c h . l ó / s e f 

g x ó g y - z e i é - z n é l ; K ó s / e g e n : Kőszegi J. 
k ö u y v k e r e - k e d ő n é l ; L »cséti D u f f r k F r i g y e s 

g \ ó g v s z e r é s / . i i é l . 

E g y e n e s m e g r e n d e l é s e k igy c z i m z e n d ő k : 

D i r e e t i o n d e r W a s s e r - I I e i l a n s t a l t 

K | r « r t » i l l » t * l ' j > ' lu ' i G r a z in S t e i e r i D i i r k . 

Homoktalaja iiinolcsl;i-i>kola! 
( i i ^ l i v a n L á * # J ó 

( V . e g h ' d c n l é t e z ő . P h y ! o \ « - r ; « - m e n t e - h o -
m o k t a l a j j a l b i r ó >•> > z a k i e k i n t é yiii K Bereczki 
Máté u r h í r n e v e s t e l e p é r ő l b e s / e r / e t t l e g k i r i i -
n ó b b 3 7 G f a j t , v a l a m i n t v a d o n c z o t é s e g y e -
b e t t a r t a l m a z ó é> m o > t m a r ötszörösen na-
gyobbított 

gyümölcsfa-iskolájának 
név »•* á r j e g y z é k e k í v á n a t r a b é r m e n t v e k ü l d e t i k . 

T i s z t á n a l m a f a v é t e l é n é l 10 , J
( ) á r e n g e d m é n y . 

K i ü l t e t é s r e a l k a l m a s , k ivá ló s / é p . e rős . m i n d e t , f - l e 
n e m e s 2 — 4 é v e s c s e m e t é k á r a i : 2 0 k r tó l 4 0 k r i j 
A h o m o k b a n neve l t c s e m e t é k b e b i z o n y u l t t é n \ . 
hogy a k á r m i l y e n t a l a j b a n b iz tosan m e g e r e d n e k . 
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